
FEDERATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE
ONS Oberste Nationale Sportkommission für den Automoblisport in Deutschland GmbH

Homologation Nr.

^ -  5 5 4 a

Gruppe A /Q  
Group D

Testbiatt nach Anhang J des Internationalen Automobil-Sportgesetzes
Homologation form In accordance with appendix J of the International sporting code

Homologation gültig ab.
Homologation valid as from

1. Januar 1988
in Gruppe.
In group

Foto A
Photo A

Foto B
Photo B

1. Definltionen
Definitions

101. Hersteiler.
Manufacturer

BMW AG

102. Handelsbezeichnung — Typ und Modeii.
Commercial name(s) —  Type and model

BMW 325 iX

103. Gesamthubraum.
Cylinder capacity

2 ^9 ^ com

104. Art der Konstruktion
Type of car construction

□  getrennt, Material des Chassis.
Separate, material of chassis

Q  selbsttragend, Material der Karosserie.
Unitary construction

Stahl /  steel

105. Anzahl der Volumina.
Number of volumes

Unterschrift und Stempel 
der Nationalen Sporthoheit

Signature and stamp 
of national sporting authority

106. Anzahl der SItzplâtze.
Number of places

Unterschrift 
defcFT

Slgnatu/e and st .1.3. A.of FISA



Marke.
Make

BMW Modell.
Model

325 i X Homologation Nr.
Homologation Nr.

A - 5 3 A 8

2. Abmessungen — Gewichte
Dimensions —  weights

202. Lângeüber allés.
Overall lenght

203. Breite über allés.
Overall width

4325

1662

mm ±  1 %

Radausschnitt,  h in ten /
mm ±  1 % MeBpunkt wheelarch, rea r

Where measured

204. Karosseriebrelte:
Width of bodyv^rk;

a) Vorderradmitte.
At front axle

b) Hinterradmitte.
At rear axle

1652

1662

mm ±  1 % 

mm ±  1 %

206. Radstand: a) Rechts ^570
Wheeltmse; Right

mm ±  1 % b) Links.
Left:

^570 mm± 1 %

209. Clberhang: a) Vorne 755
Overhang: Front

mm ±  1 % b) Hinten.
Rear

996 mm ±  1 %

210. Entfernung ,,G“  (Lenkrad-hintereTrennwand).
Distance ,,G“  (steering wheel —  rear bulkhead)

1482 mm ±  1 %

3. Motor (Für Krelskolbenmotor siehe Artikel 335 auf Nachtragsblatt)
Engine (In case of rotative engine, see Article 335 on complementary form)

301. Einbauort und Lage des Motors.
Location and position of the engine

Uber Vorderachse 20° nach rechts  /  f ro n t  20° r ig h t

303. Arbeitsverfahren.
Cycle

4 -T ak t /  4 -s troke

304. Aufladung x>9 I nein; Typ.
Supercharging X,>^®s/no: Type
(Bei Aufladung siehe auch Artikel 334 auf Nachtragsblatt)
(In case o f supercharging see also Article 334 on complementary form)

305. Anzahl und Anordnung der Zylinder.
Numt>er and layout of the cylinders

6 in Reihe  /  6 in l ine

306. Kühisystem.
Cooling system

FlUssigkeit /  i iqu ide

307. Hubraum; a) Pro Zylinder.
Cylinder capacity: a) Unitary

415,6 com b) Gesamt.
Total

2494 com

c) Maximal zulâssiger Hubraum* — 2499,7 ------------com
c) Maximum total allowed*

' (Diese Angat>e gilt nicht für Gruppe N)
' (This indication is not to be considered in Group N)

F.I.S .A .
y



Marke.
Make

BMW
Modell.
Model

325 i X
A - 5 3 4 8

Homolgation Nr..
Homologation Nr.

312. Material des Zyllnderblocks.
Cylinder block material

Grauguss /  cast iron

313. Laufbuchsen: a)Ji& I nein
Sleeves;

c) Typ.
Type

314. Bohrung.
Bore

84 mm

315. Maximal zulâssige Bohrung.
Maximum bore allowed

84, J
m m  (Diese Angabe gilt nicht für Gruppe N)

(This indication Is not be considered in Group N)

316. Hub.
stroke

75 mm

318. Pleuel: a) Material.
Connecting rod: a) Material

Stahl /  steel b) Artdes PleuelfuBes.
Big end type

g e te l l t  /  d iv ided

c) Innerer Durchmesser des PleuelfuBes (ohne Lager).
Interior diameter of the big end (without bearings)

48 mm ±  1 %

d) Lânge zwischen den Achsen
Length between the axes

135 m m (±0,1m m ) e) Mlndestgewicht.
Minimum weight

319. Kurbelwelle: a) Herstellungsart.
Crankshaft: type of manufacture

e ln te l l lg  /  one piece

b) Material.
Material

Stahl /  steel

□c) I— I gegossen
rrxxjided

□ geschmiedet
Stamped

d) Anzahl der Kurbelwellen-Hauptlager.
Number of bearings

e) Art der Kurbelwellen-Hauptlager.
Type of bearings

0 Durchmesser der Kurbelwellen-Hauptlager.
Diameter of bearings

G le lt lage r  /  f r ic t io n  bearing

60
mm ±  0,2 %

g) Material der Lagerdeckel.
Bearing caps material

Grauguss /  cast Iron

h) Mlndestgewicht der Kurbelwelle (ailein).
Minimum weight of the bare crankshaft

21500

320. Schwungrad: a) Material.
Flywheel: Material

Stahl /  steel

b) Mlndestgewicht mit AnIaBzahnkranz.
Minimum weight of tt>e flywt>eel with starter rir^)

8225

321. Zylinderkopf; a) Anzahl der Zylinderkôpfe.
Cytinderf>ead: N u n ^ r  of cyiinderheads

b) Material.
Material

A lum in ium

323. Kraftstoffzufuhr durch Vergaser: a) Anzahl der Vergaser
Fuel feed by carburettorfs): Number of carburettors

b) Typ.
Type

c) Marke und Modell
Marke and model



Marke.
Make

BM W Modell.
Model

325 i X Homologation Nr.
Homologation Nr.

A - 5 3 4 8

d) Anzahl der Gemischdurchlâsse je Vergaser.
Number of mixture passages per carburettor

e) Maximaler Durchmesser der Gemischôffnung am Vergaserausgang.
Maximum diameter of the flange hole of the carburettor exit port

mm

f) Durchmesser des Lufttrichters am engsten Punkt.
Diameter of the venturi at the narrowst point

mm

324. Kraftstoffzufuhr durch Einsprltzung
Fuel feed by injection:

b) Modell des Einspritzsystems.
Model of injection system

c) Art der Kraftstoffdosierung
Kind of fuel measurement

a) Hersteller.
Manufacturer

Bosch-Motconic

im  mechanlsch
mechanical

Bosch

elektronisch
electronical

□ hydraullsch
hydraulical

c l)  Kolbenpumpe
Piston pump

x.>ja I nein
XXes/no

c2) Luftvolumenmessung
Measurement of air volume

ja /xnein

c3) Luftmassenmessung
Measurement of air mass

x^a  I nein
XX iesIno

c4) Luftgeschwlndigkeitsmessung
Measurement of air speed

x)& I nein 
XXves/Vyes/no

c5) Luftdruckmessung
Measurement of air pressure

x>ja I nein
X>yes/no

Welcher Druck wird zur Messung herangezogen?.
Which pressure is taken for measurement?

d) Abmessungen der Drosselklappe(n) Oder der/des Schieber(s).
Effective dimensions of measure position in the throttle area

60 - 0,25

.bar

.mm

e) Anzahl der effektlven Kraftstoffauslasse.
Number of effective fuel outlets

f) Lage der Elnspritzventile
Position of injection valves

Saugrohr
Inlet manifold

□ Zylinderkopf
Cylinderhead

g) Telle des Einspritzsystems, die zur Kraftstoffdosierung dienen: ^ teue rge ra t /  co n tro l  unit
Statement of fuel measuring parts of injection system

325. Nockenwelle: a) Anzahl---------------------------------------
Camshaft: Number

c) ArtH»cAntriPh^ Zaboncm cn /  too thed belt
Driving system

b) Lage /  cy l inde r head
Location

d) Anzahl der Lager pro Nockenwelle —
Number of bearings for each shaft

f) Art der Ventilbetâtigung.
Type of valve operation

Kipphebel /  rocke r arm

326. Steuerung: e) Maximaler Ventllhub
Timing: Maximum valve lift

F ln la ft  10,2
Inlet

Mit elnem Spiel von.
With clearance

0,25

mm AuslaB ^0,2_
Exhaust

mm 0,25

mm

mm

327. EinlaB: a) Material des Ansaugkrümmers.
Inlet: Material of the manifold

A lum in ium

b) Anzahl der Ansaugkrümmerelemente.
Number of manifold elements

c) Anzahl der Ventile pro Zylinder.
Number of valves per cylinder

d) Maximaler Durchmesser der Ventile.
Maximum diameter of the valves

f) Lângedes Ventils.
Length of the valve

102,5 - 1,5

^2  mm e) Durchmesser des Ventilschafts_____ 7 -  0,2____
Diameter of the valve stem _  , , . r  . /

Doppelschraubenfeder /  
  mm g) Art rlsr Vftntilffirlnr double COÛ

Type of valve springs

mm

/ V

t' F.I.S.A.V



Marke.
Make

BMW ModelL
Model

325 i X Homolgation Nr.
Homologation Nr.

A - 5 3  4 8

328. AuslaB: a) Material des AuslaBkriimmers.
Exhaust: Material of the manifold

Grauguss /  cast iron

b) Anzahl der AusIaBkrümmerelemente.
Numt)er of manifold elements

d) Anzahl der Ventile pro Zylinder.
Number of valves per cylinder

e) Maximaler Durchmesser der Ventile iâ.  mm f) Durchmesser des Ventilschafts ^ ~   mm
  Diameter of the valve stem _  , , , „  , ,

^ Doppelschraubenfeder /
~ U 5 _______________ pniyi h) A rtftp r Vnntllfpriftr d o u b ie  COi l  S p r i n g -----------------------------

Maximum diameter of the valves

g) Lânge des Ventils
Length of the valve Type of valve springs

330. Zündanlage: a) A r t_
Ignition system: Type

B a tte r ie  /  b a t te ry

b) Anzahl der Kerzen pro Zylinder.
Number of plugs per cylinder

c) Anzahl der Verteiler.
Number of distributors

333. Schmiersystem: a) Art Oelwanne  /  wet sump  b) Anzahl der ÔIpumpen.
Lubrification system: Type Number of oil pumps

4. Kraftstoffanlage
Fuel circuit

401.Tank: a) Anzahl.
Fuei tank: Number

c) Matpriai Stahlblech  /  sheetsteel
Material

unte r RUcksitz, aussen /  
b) I agp under rearseat, outside

d) Maximaler Inhalt.
Maximum capacity

55 Liter
litre

5. Elektrische Ausrüstung
Electrical équipement

501. Batterle(n): a) Anzahl.
Battery<ies): Number

6. Kraftiibertragung
Drive

601. Antriebsrâder
driving wheels:

□ vorn
front

hinten

602. Kupplung: b) Art der Betatigung rnechanisch, hydraulisch  /  mechanic, hydrau lic
Clutch: Drive system

c) Anzahl der Scheiben
Number of plates

AUTOW



Marke.
Make

BMW Modell.
Model

325 i X Homologation Nr.
Homologation Nr.

A -  5 3 4 8

603. Getriebe: a) Lage_
Gear-box: Location

b) Manuelles Getriebe, Marke
,,Manual" make

am M o to r /  behind engine

c) AutomatischesGetriebe, Marke.
,,Automatic" make

d) Anordnung des Gangschalthebels.
Location of the gear lever

G etr iebetunnel /  gearbox tunnel

e) Ubersetzungen
Ratios

f) Schalt-Schema
Gear change gate

Handscha
Über-
setzungen
ratio

tung Manual

Anzahl der 
Zahne
numoer of 
teetn

6
n
o
c>.
CO

Automatik
Über-
setzungen
ratio

Automatic

Anzahl der 
Zahne
number of 
teeth

6

Üc
> s
CO

Zusatzl. Ge
Über-
setzungen
ratio

tri6b6 Additional

Anzahl der 
Zahne
number of 
teeth

G B

O

Ü
c
> c(/)

1 3,830 X 2,k8

2 2,199 37 : X 1,U8

3 1,W1 30 ; 28 X 1,00

4 1,00 X 0,73

5 0,810 26 : ^2 X
Rück-
wârts
R 3,^56

21 : 37 
1^ : 21 2,09

Kon-
stante
Con
stant.

1,308 34 : ^6

0  Q  Q  Q

Ü 0 0 Ô

0000

ÔÔÔÔ
604. Schnellgang: a) A rt_

Overdrive: Type

b) Übersetzung.
Ratio

c) AnzahIderZâhne.
Number of teeth

d) Vorwârtsgânge, zu denen der Schnellgang zugeschaltet werden kann.
Usuable with the following gears



Marke.
Make

BM W ModelL
Model

325 i X Homologation Nr..
Homologation Nr.

A - 5 3 4 8

605. Antriebsachse
Final drive

a) Art des Achsantriebs
Type of final drive

b) Übersetzungsverhâltnis
Ratio

c) Anzahl der Zâhne
Number of teeth

d) Art des Sperrdifferentials 
(wenn vorhanden)
Type of differential limitation 
(if provided)

Vorn
Front

Hinten
Rear

Hypoid A n tr ieb  
hypoid drive

Hypo id  A n tr ieb  
hypoid drive

3 M  : 1 3 M  : 1

W  : 11 40 ; 11

Visco-Sperre
Visco d i f fe re n t ia l  lock

e) Übersetzungsverhâltnis des Verteilergetriebes.
Ratio of the transfer box

1 : 1

e in te i l ig  nach h inten + e in te i l ig  nach v o rn e ' 
606. Art der Gelenkwelle one piece to  rea r + one piece to  f ro n t_____

Type of transmission shaft

7. Radaufhangung
Suspension

701. Art der Radaufhângung: a) Vnrn EinQ G lG nk-FedG rbG În^hsG  /  sîdq Ig jo in t  s t ru t
Type of suspension Front

b) Schraglenkerachse  /  sem i t ra i l in g  arm
Rear

702. Schraubenfedern:
Helicoidal springs:

Vorn: ja />æin
Front:

Hinten: ja
Rear:

703. Blattfedern:
Leaf springs:

Vorn: I nein
Front: ^ ^ s / n o

Hinten: xji? I nein
Rear;

704. Drehstab:
Torsion bar:

Vorn: ^ ia  / nein
Front:

Hinten: / nein
Rear; s/no

705.Andere Arten der Radaufhângung: s. Bild / Zeichnung auf Seite 15
Other type of suspension: See photo or drawir>g on page 15



BMW 325 i X
A -  5 3  4 8

Make Model Homologation Nr.

707. StoBdâmpfer Vorn Hinten
Shock absorbers Front Rear

a) Anzahl je Rad 1 1
Number per wheel

b) Art Teieskop /  te lescopic Teieskop /  te lescopic
Type

c) Funktionsprinzip hydraulisch /  hydrau lic hydraulisch /  hydrau lic
Working principle

8. Fahrwerk
Running gear

801. Râder:
Wheels;

a) Durchmesser Vorn
Diameter Front

803. Bremsen: a) Bremssystem.

J4 ,,,355,6 Hintfin " / -335,6
Rear

hydraulisch /  hydrau lic

mm

Brakes: Braking system

b) AnzahlderHauptzylinder.
Number of master cylinders

1 Tandem b1) Bohrung x  20 ,6^ .mm

c) Servo-Bremse
Power assisted brakes

d) Bremskraftregler
Braking adjuster

e) Anzahl der Zylinder je Rad
Number of cylinders per wheel

1) Bohrung
Bore

f) Trommelbremsen
Drum brakes

1) Innendurchmesser
Interior diameter

2) Anzahl der Bremsbacken je Rad
Number of shoes per wheel

3) Bremsfiâche
Braking suriace

4) Breite der Bremsbelâge
Width of the shoes

g) Scheibenbremsen
Disc breakes

1) Anzahl der Bremsbelâge je Rad
Number of pads per wheel

2) Anzahl der Sâttel je Rad
Number of calipers per wheel

Bore

ATE Mastervacja /xiern c l)  MarkeundArt.
y e ^ ^  Make and type

ja /xoetn d1) i agp M otorraum  /  engine com partm en t
Location

Vorn
Front

Hinten
Rear

1 1

mm 33 mm

mm ( +  1 , 5  mml mm ( +  1 ,.S mm)

qcm qcm

mm mm

2 ->

1 1

F.I.S. A. y  nil



A - 5 3 4
Marke.
Make

BM W
Modell.
Model

325 i X
Homologation Nr..
Homologation Nr.

3) Material der Bremssâttel
Caliper material

4) Maximale DIcke der Schelbe
Maximum disc thickness

5) AuBendurchmesser 
der Schelbe
Exterior diameter of the disc

6) AuBendurchmesser 
der Belagflâche
Exterior diameter of the shoes rubbing surface

7) Innendurchmesser 
der Belagflâche
Interior diameter of the shoes rubbing surface

8) Lânge der Belage über Ailes
Overall length of the shoes

9) Belüftete Schelben
Ventilated disc

10)Bremsflâche je Rad
Braking surface per wheel

Vorn
Front

HInten
Rear

Crauguss /  cast iron Grauguss /  cas t iron

22 i 1,0
_mm

10 - 1,0
mm

260 - m m f+ 1 mmt 258 - m m f+ 1 mmt

258A  - .mm 256,4 - 1,5 .mm

160 i 1,5 . mm 190.8 - 1,5 .mm

92 - 1,5 . mm 75 ^ 1.5 mm

la ^ ^ i^ n
yeSfrio

666,08
qcm

xxa / neIn
X̂fesTno

481,64 qcm

h) Feststellbremse
Parking brake zwischen den Vordersitzen  
2) Lage des Bremshebels be ttveen f ro n t  seats_______

1) Betâtigungssystem 5e f/ /  cable
Command system

Location of the lever
3) WIrkung auf die Râder

On which wheels
HInten

Rear

804. Lenkung: a) Art:.
Type

Zahnstangenlenkung  /  rack  and p in ion steering

b) Übersetzungsverhâltnls_^2îiLi_L
Ratio

c) Lenkhllfe
Power assisted

ja /xnetn
yesXiJC

9. Karosserie
Bodywork

901. Innen:
Interior:

a) Belüftung
Ventilation

ja ixwaln
yàijXo

b) Helzung
Heating

0 Sonderausstattung Schlebedach
Sun roof optional

ja >(X*ln
yeSC*

^cf^i^be-Hebedach  /  slid ing l i f t  roo f
Type

2) Betâtigungssystem.
Command system

H andkurbe l-e lek tr isch  /  handcrank-e lec tr ic

g) ôffnungssystem der Seltenschelben:
Opening system for the side windows

Vorn.
Front

Handkurbe l-e lek tr isch
handcrank-e lec tr ic
H andkurbe l-e iek tr isch

HInten handcrank-e lec tr ic
Rear

902. AuBen:
Exterior:

a) Anzahl der Türen.
Number of doors

b) Heckklappe
Rear tailgate

x>da / nein
<Xye

c) Material der Türen.
Door material

X X yes /n o

Vnrn Stahlblech /  sheetsteel
Front
t-\int(^nS t a h l b l e c h  /  s h e e  
Rear

V
u. r F .I.S .A .

t '/u jT O W O ^ !^



Marke.
Make

BMW Modell.
Model

325 i X Homologation Nr..
Homologation Nr.

A - 5 3 4 8

Stahlblech /  sheetsteel
Front bonnet material

Material der Her^khaiihe/i^^app^ Stahlblech  /  sheetsteel
Rear bonnet / tailgate material

Material der Kam.qeerie Stahlblech  /  sheetsteel
Bodywork material

Material der Wlndsohiitj.qoheihe Verbundalas /  lam ina ted  class
Windscreen material

Material der Her.k.qoheihe Sicherheitsglas /  sa fe ty  glass
Rear window material

Material der hinferen Seitensoheihen
Rear quarter lights material

Material der Seltenscheiben Vnrn Slcherheltsclas  /  sa fe ty  class
Side window material front

Hinten Sicherheitsglas /  sa fe ty  glass
rear

Material der vnrderen .StnR.qtange Stah lb lech-Gum m i /  sheetstee l-rubber
Material of the front bumper

m) Material der tiinteren StoBstange.
Material of the rear bumper

Stah lb lech-Gum m !  /  sheetstee l-rubber

Zusatzliche Informationen
Complementary informations

Winkel zwischen den Ventilen  /  angle between valves : ^5°

329 a 3a, a u f  Wunsch /  yes, on request

329 b K a ta lysa to r  /  C a ta ly t ic  conve rte r

J L

10



Marke.
Make

BMW
Modell.
Model

325 i X
A -  5 3 4 8

Homologation Nr.
Homologation Nr.

Fotos
Photos

Motor
Engine

C) Rechte Seitenanslcht Motor (ausgebaut)
Right hand view of dismounted engine

D) Linke Seitenanslcht Motor (ausgebaut)
Left hand view of dismounted engine

P

E) Motor im Motorraum
Engine In its compartment

F) Zylinderkopf allein
Bare cylinderhead

f i

i

11
/lUTOW



BM W
Marke.
Make

Modell.
Model

325 i X
Homologation Nr.
Homologation Nr.

A - 5 3 A 8

G) Verbrennungsraum
Combustion chamber

H) Vergaser oder EInspritzsystem
Carburetor(s) or Injection system

§

I) EinlaBkrümmer
inlet manifold

J) Auspuffkrümmer
Exhaust manifold

Getriebe
Transmission

S) Getriebegehâuse und Kupplungsglocke
Gearbox casing and clutch bellhousing

1 2



Marke.
Make

BM W Modell.
Model

325 i X Homologation Nr.
Homologation Nr.

R -  5 3 A 8

Zeichnungen
Drawings

Motor
Engine

I. Zylinderkopfelnlalioffnung an der EinlaBkrümmerseite (Abmessungstoleranzen: — 2 %, + 4 %)
Cylinder head inlet orifices o n y n a n ifo lt^ id e ^  tolerances on dimensions; —  2 %, +  A % ^

W Z /Schnitt T-T

II. EinlaBkrümmerôffnung an der Zylinderkopfseite (Abmessungstoleranzen: — 2  % ,  +  4  % ) - v .
Inlet manifold orifices, cylinder head side —  tolerances on dimensions: —  2 %, +  4 % i

Ansich t A

ZylinderkopfauslaBoffnung an der AuslaBkrQmmerseite (Abmessungstoleranzen: — 2 %, + 4  % )
Cylinder head exhaust orifices on manifold side —  tolerances on dimensions: —  2 %, +  4 %

Schnitt T-T

IV. AusIaBkrümmerôffnung an der Zylinderkopfseite (Abmessungstoleranzen: — 2  % ,  +  4  % )
Exhaust manifold orifices, cylinder head side — tolerances on dimensions: —  2 %, + 4 %

T Schnitt T-T

■T
14 -  (^ .I .S .A .



BM W 325 IX
Marke.
Make

Modell.
Model

Homologation Nr.
Homologation Nr.

A - 5 3 4 8

Radaufhângung
Suspension

T) Vorderachse vollstândig ausgebaut
Complete dismounted front running gear

U) Hlnterachse vollstândig ausgebaut
Complete dismounted rear running gear

Fahrwerk
Running gear

V) Bremsen vorn
Front brakes

W) Bremsen hinten
Rear brakes

Karosserie
Bodywork

X) Armaturenbrett
Dashboard

Y) Sctiiebedacti
Sunroof

r .  1. 0 .  /n .



BMW
Marke.
Make

ModelL
Model

325 i X
Homologation Nr..
Homologation Nr.

A - 5 3 4 8

Radaufhangung
Susper^ion

XV. System der Radaufhângung gem. Art. 705 oder anstelle der Fotos T und U
Suspension system according to article 705 or replacing photos T and U

'-'T ■ *-

15

-i-W V.''.: ,j

F.I.S .A .
" ï S w o t ^



FEDERATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE
ONS Oberste Nationale Sportkommlsslon für den Automobilsport in Deutschland GmbH

Homologation Nr.

« - 5 3 4 8

Gruppe A  /  D  
Group D

Marke.
Make

BMW
Mode!!.
Mode!

325 ÎX

Innenabmessungen gem. Homologationsbestimmungen
Interior diemensions as definied by the Homologation Regulations

Height above front seats

0 Brelte Qber den Vordersitzen.
Width at front seats

D Hôhe über den Rücksitzen.
Height above rear seats

985Hohe über den Vordersitzen mm

E Breite Qber den Rücksitzen.
Width at rear seats

F Abstand Lenkrad — Bremspedal.
Steering wheel —  brake pedal

G Abstand Lenkrad — HintereTrennwand,
Steering wheel —  rear bulkhead

H = F + G = 2132

1345

935

1380

650

1482

mm

mm

mm

mm

mm

mm

16



FÉDÉRATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE
ONS Oberste Nationale Sportkommlssion für den Automobilsport in Deutschland GmbH

Nachtrag zum offiziellen Testbiatt der FISA
Form of extension to the official FiSA-Hortrologation

Homologation Nr.

Nachtrag Nr.
Extension Nr.

□  ET NormaleWelterentwicklungdesTyps:abFahrgestell-Nr.;.
Normal evolution of the type; as from chassis number:

□  VF Liefervarlante
Supply variant

0  VO Ausstattungsvarlante
Option variant

□  ER Berichtigung
Erratum

Homologation gültig ab:.
Homologation valid as from

Hersteller:.
Manufacturer

1. Januar 1988

BMW Modell undTyp:.
Model and type

in Gruppe:.
in group

325 iX

Seite od. Nachtrag
Page or ext.

Artikel
A r t

Beschreibung
Description

Seite 9 902 A 

902 C

2 Türen /  2 doors 

Stahlblech  /  sheetsteel

F o to /pho to  A + B

AUTOW
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Marke.
Make

Fotos
Photos

BM W
Modell.
Model

325 ÎX Homologations Nr..
Homologation Nr.

A -  5 3 4 8

Nachtrag Nr.
Ext. Nr.

0 1 -  0 1 VO

Foto  A Foto  8
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